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K
atarzyna Kuczyńska-B

udka

Szan
ow

n
i P

ań
stw

o,
G

liw
ice to m

iasto otw
arte, które z radością w

ita 
gości i turystów

, a także w
szystkich, którzy chcą 

tu studiow
ać, pracow

ać lub zam
ieszkać na stałe. 

Zachęcam
y do poznania ciekaw

ej historii grodu 
nad Kłodnicą, ale także do odkryw

ania nasze-
go bardzo now

oczesnego oblicza. U
 nas nie 

m
ożna się nudzić. Zapew

niam
y szeroką ofertę 

w
ydarzeń kulturalnych i sportow

ych, także 
o zasięgu ogólnopolskim

 czy europejskim
 oraz 

w
iele m

ożliw
ości ciekaw

ego spędzania w
olnego 

czasu. Po intensyw
nym

 zw
iedzaniu m

iasta, m
oż-

na odpocząć w
śród zieleni lub przespacerow

ać 
się urokliw

ym
i uliczkam

i starów
ki. W

arto poczuć 
niepow

tarzalny klim
at G

liw
ic, do którego – jako 

gliw
iczanka z urodzenia – z całego serca Pań-

stw
a zapraszam

.

Seh
r geeh

rte D
am

en
 u

n
d H

erren
,

G
liw

ice ist eine off
ene Stadt, die B

esucher 
und Touristen ebenso w

illkom
m

en heißt w
ie 

all jene, die hier studieren, arbeiten oder sich 
dauerhaft niederlassen m

öchten. W
ir laden 

Sie ein, die interessante G
eschichte der Stadt 

am
 Fluss Kłodnica kennenzulernen, aber auch 

unser m
odernes G

esicht zu entdecken. H
ier 

w
ird es nie langw

eilig w
erden. W

ir bieten ein 
breites Spektrum

 an kulturellen und sportlichen 
Veranstaltungen, auch auf nationaler und euro-
päischer Ebene, sow

ie viele M
öglichkeiten für 

interessante Freizeitaktivitäten. N
ach einer 

intensiven Stadtbesichtigung können Sie sich 
im

 G
rünen entspannen oder durch die charm

an-
ten Straßen der A

ltstadt schlendern. Es lohnt 
sich, die einzigartige Atm

osphäre von G
liw

ice zu 
spüren, zu der ich Sie als gebürtige G

leiw
itzerin 

herzlich einlade.

Ladies an
d G

entlem
en

,

G
liw

ice is an open city that w
elcom

es visitors 
and tourists, as w

ell as anyone w
ho w

ants to 
study, w

ork or live here perm
anently. W

e encour-
age you to learn about the interesting history 
of the city on the Kłodnica R

iver, but also to 
discover its very m

odern im
age. You cannot be 

bored here. W
e provide a w

ide range of cultural 
and sports events, including of the national and 
European scope, and m

any opportunities for in-
teresting leisure activities. After a busy tour of 
the city, you can relax am

ong the greenery or 
stroll through the charm

ing streets of the old 
tow

n. It is w
orth feeling the unique atm

osphere 
of G

liw
ice, to w

hich I w
holeheartedly invite you 

as som
eone w

ho has lived here since birth.
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A
dresy:

Scena N
ow

y Św
iat  

ul. N
ow

y Św
iat 5

5
-5

7 
tel. 3

2
 2

3
0

 6
7

 1
8 

w
w

w
.teatr.gliw

ice.pl 

B
ühne an der Straß

e N
ow

y Św
iat 

dank seines breiten A
ngebots kom

m
en hier sow

ohl die 
Liebhaber des m

usikalischen Repertoires, als auch die 
Freunde des dram

atischen Theaters auf ihre Kosten. 
Im

 Repertoire stehen überdies A
uff

ührungen für 
Kinder. Ein w

ichtiger B
ereich ist ferner die Theaterbil-

dung. Im
 R

ahm
en seiner laufenden A

ktivitäten veran-
staltet das Theater B

egegnungen des Theaterstudios 
für Kinder und der sog. Seniorenbühne.
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audenkm

äler und Kulturobjekte

Ehem
aliges  

H
auptpostam

t
1

8
8

7
 zog das G

leiw
itzer Telegrafenam

t in ein Jugend-
stil-G

ebäude am
 heutigen plac Inw

alidów
 W

ojennych 
ein. Z

w
ischen 1

9
0

4
 und 1

9
0

6
 entstand an der 

heutigen ulica D
olnych W

ałów
 ein neues, großes 

G
ebäude des H

auptpostam
tes, bei dessen B

au über 
1

,7
5

 M
io. sog. Klosterziegel verw

endet w
urden. D

as 
O

bjekt, das an eine B
urg erinnert, w

urde im
 Stil des 

H
istorism

us m
it Elem

enten der N
eugotik errichtet. D

ie 
Fassaden und den Turm

 schm
ücken keram

ische 
D

ekorationen. 2
0

1
6

 bezog das Postam
t ein B

ürger-
haus in der ulica Z

w
ycięstw

a. D
as historische Postge-

bäude erw
arb eine private Firm

a.
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A
dres: 

ul. Z
w

ycięstw
a 2

1 
tel. 3

2
 2

3
1

 3
0

 4
2

w
w

w
.gliw

ice.eu 

D
ni i godziny otw

arcia:

poniedziałek – środa: 8
0

0 – 1
6

0
0  

czw
artek: 8

0
0 – 1

7
0

0 
piątek: 8

0
0 – 1

5
0

0  
sobota i niedziela: zam

knięte

Stadtverw
altung

1
9

2
8

 w
urde an der heutigen ulica Z

w
ycięstw

a das 
beeindruckende H

otel H
aus O

berschlesien eröff
net. 

Für seine G
äste standen u.a. 1

1
0

 Z
im

m
er, ein 

Restaurant, ein Café und eine W
einstube zur V

erfü-
gung. W

egen seiner luxuriösen Innenräum
e und 

reichen A
usstattung w

ar das H
otel in ganz Schlesien 

bekannt. Im
 Januar 1

9
4

5
 setzten sow

jetische 
Soldaten das G

ebäude in B
rand, w

odurch es stark 
beschädigt w

urde. N
ach dem

 W
iederaufb

au beher-
bergte es ein im

 Industriebereich tätiges Institut, 
heute dient es als Stadtverw

altung. 2
0

1
6

 w
urde das 

G
ebäude gründlich renoviert, u.a. w

urde der Fassade 
w

ieder ihr ursprüngliches A
ussehen verliehen. V

or 
dem

 Eingang befindet sich ein B
runnen m

it drei 
tanzenden Faunen (1

9
2

8
) von H

ans D
am

m
ann.p

rze
w

o
d

n
ik 

| 
g

u
id

e 
| 
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A
dres:

ul. Fredry 6  
tel. 3

2
 2

3
1

 3
2

 3
9 

w
w

w
.m

zuk.pl

D
ni i godziny otw

arcia:

poniedziałek: nieczynne

w
torek – piątek: 9

0
0 – 1

8
0

0 
sobota i niedziela: 1

0
0

0 – 1
8

0
0

Städtisches Palm
enhaus

D
er in der Innenstadt befindliche Frederic-Chopin-Park 

w
urde 1

8
8

0
 angelegt. Zeitgleich entstand das 

Städtische Palm
enhaus, das im

 Laufe der Zeit m
ehr-

m
als um

gebaut und erw
eitert w

urde. H
eute besteht 

es aus vier Pavillons m
it tropischen und exotischen 

Pflanzen, sow
ie dem

 aquaristischen Pavillon. U
nter 

den 5
.6

0
0

 Pflanzen ist auch eine Kanarische D
attel-

palm
e, die bereits 1

9
2

4
 nach G

liw
ice gebracht w

urde. 
2

0
1

7
 gew

ann sie im
 landesw

eiten W
ettbew

erb D
er 

Baum
 der Jahres den zw

eiten Preis. 
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A
dres: 

ul. Fredry 6 
tel. 3

2
 2

3
1

 3
2

 3
9

w
w

w
.m

zuk.pl 

D
ni i godziny otw

arcia:

poniedziałek: zam
knięte

w
torek – piątek: 9

0
0 – 1

8
0

0

sobota i niedziela: 1
0

0
0 – 1

8
0

0

A
quaristischer Pavillon

In vier them
atischen A

quarien können m
ehrere 

D
utzend Fischarten bestaunt w

erden. D
as größte 

B
ecken präsentiert Fische aus dem

 Einzugsgebiet des 
A

m
azonas, u.a. exotische A

rapaim
as, Süßw

as-
serstechrochen, pflanzenfressende Piranhas Pacu und 
einen Rotflossen-A

ntennenw
els. In dem

 A
quarium

, das 
den Fischen aus polnischen Flüssen gew

idm
et ist, 

leben u.a. Forellen, Q
uappen, Flussbarsche und Karau-

schen. D
er geografische Schw

erpunkt des w
eiteren 

A
quarium

s liegt auf Südostasien. H
ier finden die 

B
esucher viele populäre Fischarten u.a. Prachtschm

er-
len, B

arben, Labeo und Pangasius. D
as letzte A

quarium
 

präsentiert M
aulbrüter, Schneckenbuntbarsche, 

Tropheus und B
untbarsche.
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Inform
acje praktyczne:

B
iuro O

bsługi Klienta  
tel. 3

2
 4

9
3

 3
2

 3
2 

w
w

w
.m

etrorow
er.transportgzm

.pl

e-m
ail: 

ck@
m

etrorow
er.transportgzm

.pl

M
etrorow

er
M

etrorow
er – M

etrofahrrad ist ein ganzjähriges und 
m

odernes System
 der M

etropolie G
Z

M
 (G

órnośląs-
ko-Zagłębiow

ska M
etropolia) und des U

nternehm
ens 

N
extbike. Es steht den Einw

ohnern von acht Städten, 
darunter G

liw
ice, m

it 1
.8

6
0

 Fahrrädern und 
2

7
6

 Stationen zur V
erfügung, w

obei das Z
iel 7

.0
0

0 
Fahrräder und 9

2
4

 Stationen in 3
1

 G
em

einden sind.

In G
liw

ice sollen 9
1

 M
etrorow

er Stationen eröff
net 

w
erden.
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Sport- und Veranstaltungshalle  
P

reZero A
rena G

liw
ice

D
ieses ist eines der m

odernsten O
bjekte dieser A

rt in 
Polen und eignet sich für Sportveranstaltungen von 
internationalem

 R
ang u.a. in folgenden Sportarten: 

V
olleyball, B

asketball, H
andball, Leichtathletik, Eislauf, 

Eishockey, aber auch für B
ühnenauftritte, A

usstel
lungen und M

essen kann die H
alle genutzt w

erden.

A
dres: 

PreZero A
rena G

liw
ice

info@
prezeroarenagliw

ice.pl 

ul. A
kadem

icka 5
0

tel. 3
2

 4
4

4
 2

6
 0

0
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Sole-G
radierw

erk
Eine H

olzkonstruktion m
it dekorativen Pergolen und in 

einer Reihe angeordnete B
änke bilden einen funktio-

nalen Erholungsraum
. D

ank einer teilw
eisen A

bde-
ckung des G

radierw
erks w

ird die im
 Inneren befindliche 

Sole nicht durch Regenw
asser verdünnt. D

irekt 
daneben w

urde ein Entspannungsbereich m
it Liege-

stühlen, B
änken, m

oderne Laternen und bunten 
Pflanzen eingerichtet. D

as G
ebiet um

 das G
radierw

erk 
w

urde eingezäunt und beleuchtet und die W
ege 

w
urden behindertengerecht ausgebaut.

A
dres: 

ul. Chorzow
ska 9

8  
D

ni i godziny otw
arcia: 

kw
iecień – październik

poniedziałek – niedziela: 7
3

0 – 2
2

0
0
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G
liw

ice  
	w

czoraj i dziś 
Gliw

ice leżą w
 w

ojew
ództw

ie śląskim
 i zajm

ują 18. m
iejsce w

śród najw
iększych 

m
iast Polski (pow

. 133,88 km
2). To jedno z najpiękniejszych i najszybciej rozw

ijają-
cych się m

iast Górnego Śląska. Jego bogata historia i dziedzictw
o kulturow

e w
 połą-

czeniu z rozw
ojem

 nauki, gospodarki, kultury i sportu przynoszą m
u w

ielkie sukcesy 
w

 każdym
 z tych obszarów

. 

M
iastam

i partnerskim
i Gliw

ic są: Bottrop (N
iem

cy), D
essau-Rosslau (N

iem
cy), D

on-
caster (W

ielka Brytania), Kežm
arok (Słow

acja), N
acka (Szw

ecja), Salgótarján (W
ęgry) 

i Valenciennes (Francja).

G
liw

ice  
	yesterday and today 
Gliw

ice is located in the Province of Silesia. It is Poland’s 18th biggest city in 
term

s of area (133.88 km
2). It is one of the m

ost beautiful and the m
ost rapidly 

grow
ing cities in U

pper Silesia. Its rich history and cultural heritage in com
bination 

w
ith the developm

ent of science, econom
y, culture, and sports m

ake it extrem
ely 

successful in each of these fields. 

Gliw
ice is tw

inned w
ith Bottrop (Germ

any), D
essau-Rosslau (Germ

any), D
oncaster 

(U
K), Kežm

arok (Slovakia), N
acka (Sw

eden), Salgótarján (H
ungary), and Valencien

nes (France).

G
liw

ice  
	gestern und heute 
Gliw

ice liegt in der W
oiw

odschaft Schlesien. H
insichtlich der Fläche ist es die 18. 

größte (133,88 km
²) Stadt Polens. Gliw

ice gehört zu den schönsten und sich am
 

schnellsten entw
ickelnden Städten O

berschlesiens. Ihre vielfältige Geschichte und 
ihr reiches kulturelles Erbe bilden zusam

m
en m

it der Entw
icklung der W

issenschaft, 
der W

irtschaft, der Kultur und des Sports eine Grundlage für große Erfolge in 
allen genannten Bereichen. 

Partnerstädte von Gliw
ice sind: Bottrop (D

eutschland), D
essau-Roßlau (D

eutsch-
land), 

D
oncaster 

(Großbritannien), 
Kežm

arok 
(Slow

akei), 
N

acka 
(Schw

eden), 
Salgótarján (U

ngarn) und Valenciennes (Frankreich).
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  Praw

a m
iejskie nadano Gliw

icom
 przed 1276 r. Przez w

ieki Górny Śląsk, a w
raz z nim

 Gliw
ice, 

zm
ieniały sw

ą przynależność państw
ow

ą. Kolejno panow
ali tutaj: Polacy, Czesi, A

ustriacy, Prusacy 
i N

iem
cy. W

 średniow
ieczu m

iasto leżało przy w
ażnych szlakach kom

unikacyjnych. Pierw
szy z nich 

prow
adził z Krakow

a do W
rocław

ia, a drugi znad M
orza Bałtyckiego na południe Europy. W

 latach 
pokoju zapew

niało to gliw
iczanom

 dostatnie życie, lecz w
 okresach konfliktów

 zbrojnych i w
ojen 

stanow
iło pow

ażne zagrożenie. 

W
 X

IV
 w

. m
iasto było stolicą Księstw

a Gliw
ickiego pod zw

ierzchnictw
em

 księcia Siem
ow

ita z rodu 
Piastów

. Jego siedzibą był drew
niany zam

ek, po którym
 dzisiaj nie m

a najm
niejszego śladu. Później 

w
ładali tu książęta cieszyńscy i oleśniccy. W

 I poł. X
V

 w
. w

okół m
iasta w

zniesiono m
ury obronne 

z kam
ienia i cegły. Ponad nim

i górow
ało ok. 36 baszt, a do środka prow

adziły dw
ie bram

y – Biała 
(Bytom

ska) i Czarna (R
aciborska). Z

 początkiem
 X

V
I w

. Gliw
ice w

raz z całym
 Śląskiem

 przeszły pod 
panow

anie austriackich H
absburgów

. 

Gliw
ice w

as granted city rights before 1276. O
ver the centuries, U

pper Silesia, and Gliw
ice along 

w
ith it, belonged to various countries. It w

as ruled by Poles, Czechs, A
ustrians, Prussians, and 

Germ
ans, respectively. In the M

iddle A
ges the tow

n w
as located near crucial transport routes. The 

first led from
 Kraków

 to W
rocław

, and the other from
 the Baltic Sea to the south of Europe. In 

the years of peace this situation secured prosperity of Gliw
ice citizens; how

ever, during m
ilitary 

conflicts and w
ars it posed a serious threat. 

In the 14th century the tow
n w

as the capital of the Gliw
ice D

uchy, ruled by Prince Siem
ow

it 
from

 the H
ouse of Piast. H

e had his ducal seat in a w
ooden castle, of w

hich there is not even 
a trace today. Later on, the tow

n w
as ruled by Princes of Cieszyn and O

leśnica. In the 1st 
part of the 15th century brick and stone defensive w

alls w
ere erected around the tow

n, w
ith 

36 tow
ers hovering above. Tw

o gates provided entrance to the tow
n: the W

hite (Bytom
) Gate, 

and the Black (R
acibórz) Gate. In the early 16th century Gliw

ice along w
ith the entire territory 

of Silesia w
ent under the rule of the H

ouse of H
absburg from

 A
ustria.

D
as Stadtrecht erhielt Gliw

ice vor 1276. M
ehrm

als änderte sich im
 Laufe der Jahrhunderte die 

staatliche Zugehörigkeit von O
berschlesien und von Gliw

ice. D
ie H

errscher in der Region w
aren 

Polen, Böhm
en, Ö

sterreicher, Preußen und D
eutsche. Im

 M
ittelalter kreuzten sich in der Stadt 

w
ichtige H

andelsstraßen, u.a. die von Krakau nach Breslau und jene, die von der O
stsee nach 

Südeuropa führte. In Friedenszeiten gew
ährleistete die günstige Lage W

ohlstand, in den Zeiten 
bew

aff
neter Konflikten und Kriege stellte sie dagegen eine ernsthafte Gefahr dar.

Im
 14. Jh. w

ar Gliw
ice die H

auptstadt eines gleichnam
igen H

erzogtum
s, an dessen Spitze H

er-
zog Siem

ow
it aus dem

 Geschlecht der Piasten stand. Er residierte in einer hölzernen Burg, von 
der keine Spur m

ehr vorhanden ist. Später w
aren die H

erzöge von Teschen/Cieszyn und O
els/

O
leśnica die H

erren von Gliw
ice. In der ersten H

älfte des 15. Jhs. w
urde aus Steinen und Z

ie-
geln eine Stadtm

auer m
it ca. 36 Basteien errichtet. In die Stadt führten zw

ei Tore: das W
eiße 

(Beuthener) Tor und das Schw
arze (R

atiborer) Tor. Im
 frühen 16. Jh. w

urde Gliw
ice w

ie ganz 
Schlesien habsburgisch. 
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  Podczas w

ojny trzydziestoletniej (1618-1648) m
iasto kilkakrotnie oblegano i zdo-

byw
ano. D

o legendy przeszła jego obrona przed w
ojskam

i Ernsta von M
ansfelda 

zim
ą 1626 r. To ponoć w

tedy dzielne m
ieszczki w

ylew
ały na głow

y atakujących 
w

rzącą w
odę i kaszę jaglaną. W

ydarzenia te upam
iętnia rzeźba G

liw
iczanka stojąca 

w
 narożniku jednej z kam

ienic przy Rynku. 

W
 X

V
II i X

V
III w

. poza rzem
iosłem

 i handlem
 gliw

iczanie zajm
ow

ali się rów
nież su-

kiennictw
em

 i w
arzeniem

 piw
a. Jednak po trzech w

ojnach śląskich pom
iędzy A

ustrią 
i Prusam

i (1750-1763) m
iasto podupadło. Później w

raz z całym
 Górnym

 Śląskiem
 

przyłączono je do państw
a pruskiego (od 1741 r.). N

astępne lata zapoczątkow
a-

ły dynam
iczny rozw

ój gospodarczy, kulturow
y i cyw

ilizacyjny Gliw
ic. Z

 inicjatyw
y 

Fryderyka W
ilhelm

a Redena – ojca górnośląskiego przem
ysłu, w

ybudow
ano tu m

.in. 
Królew

ską O
dlew

nię Żelaza i Kanał Kłodnicki. 

D
uring the Thirty Years’ W

ar (1618-1648) the tow
n w

as besieged and conquered 
several tim

es. The defence of the tow
n against the troops of Ernst von M

ansfeld 
in the w

inter of 1626 becam
e truly fam

ous. Legend has it that brave tow
ns-

w
om

en w
ere pouring boiling w

ater and m
illet groats on the attackers’ heads. 

These events are com
m

em
orated in the statue G

liw
ice W

om
an, adorning one 

corner of one of the tenem
ent houses at the M

ain Square.

In the 17th and 18th centuries, besides craftsm
anship and trade, Gliw

ice citizens 
w

ere engaged in clothm
aking and beer brew

ing. H
ow

ever, after three Silesian 
W

ars betw
een A

ustria and Prussia (1740-1763) the tow
n fell into decline. Then it 

w
as incorporated to the Prussian state together w

ith U
pper Silesia (since 1741). 

Subsequent years m
arked a dynam

ic developm
ent of the econom

y, culture, and 
civilisation in Gliw

ice. U
pon the initiative of Friedrich W

ilhelm
 Reden, the father 

of the U
pper Silesian industry, the Royal Cast Iron Foundry and the Kłodnica 

Canal w
ere built here.

W
ährend des D

reißigjährigen Krieges (1618-1648) w
urde die Stadt m

ehrm
als 

belagert und besetzt. Sagenum
w

oben ist die Verteidigung vor der A
rm

ee Ernst 
von M

ansfelds im
 W

inter 1626, als tapfere Stadtbürgerinnen angeblich kochendes 
W

asser und heiße H
irsegrütze auf die Köpfe der A

ngreifer gossen. A
n diese Er-

eignisse erinnert die Skulptur G
leiw

itzerin, die sich in der N
ische eines Eckhauses 

am
 R

ing (M
arktplatz) befindet.

Im
 17. und im

 18. Jh. beschäftigten sich die Einw
ohner der Stadt nicht nur m

it 
H

andw
erk und H

andel, sondern auch m
it Tuchm

acherei und Bierbrauerei. D
ie drei 

Schlesischen Kriege (1740-1763) brachten einen w
irtschaftlichen Zusam

m
en-

bruch. 1741 kam
 ganz O

berschlesien und dam
it auch Gliw

ice unter preußische 
H

errschaft. In den Folgejahren setzte in der Stadt eine dynam
ische Entw

icklung im
 

w
irtschaftlichen, kulturellen und zivilisatorischen Bereich ein. A

uf Initiative Friedrich 
W

ilhelm
 von Redens – des Vaters der oberschlesischen Industrie – w

urden die 
Königliche Eisengießerei und der Klodnitzkanal erbaut.
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  W

 1845 r. do m
iasta dotarła kolej. Jednocześnie otw

ierano liczne zakłady: górnicze, hutnicze, m
aszy-

now
e i chem

iczne. W
 ślad za nim

i budow
ano w

ielkom
iejskie kam

ienice, rezydencje i gm
achy użytecz-

ności publicznej. O
biekty prezentujące różne style i nurty architektoniczne, od historyzm

u i secesji po 
m

odernizm
. To w

tedy pow
stały m

.in. kam
ienice przy reprezentacyjnej ulicy Z

w
ycięstw

a, W
illa Caro, 

budynek Starej Poczty, gm
ach Poczty Głów

nej i w
iele, w

iele innych.

D
ziałania zbrojne I w

ojny św
iatow

ej szczęśliw
ie om

inęły m
iasto, choć w

ielu jego m
ieszkańców

 po-
legło na jej frontach. W

 1918 r. ludność Gliw
ic liczyła ok. 60 tys. m

ieszkańców
. Później na Górnym

 
Śląsku doszło do w

ybuchu trzech pow
stań śląskich (1919-1921), które objęły rów

nież Gliw
ice. 

W
alczący w

 nich Polacy m
arzyli o przyłączeniu tych ziem

 do państw
a polskiego. Jednak w

 w
yniku 

plebiscytu z 1921 r. 2/3 obszaru Górnego Śląska razem
 z Gliw

icam
i pozostało w

 granicach N
iem

iec.

In 1845 railw
ay w

as introduced in the tow
n. Sim

ultaneously, num
erous industrial plants w

ere 
opened: m

ines, steelw
orks, m

achine and chem
ical plants. They w

ere follow
ed by posh tenem

ent 
houses, residences, and public utility buildings – edifices representing diff

erent styles and trends 
in architecture, from

 H
istoricism

 and A
rt N

ouveau to M
odernism

. It w
as then that the tenem

ent 
houses along the representational Z

w
ycięstw

a street w
ere erected, as w

ell as the Caro V
illa, 

the building of the O
ld Post O

ffi
ce, the edifice of the M

ain Post O
ffi

ce, and m
any others.

Fortunately, the w
arfare of the W

orld W
ar I spared the tow

n itself, although m
any Gliw

ice 
inhabitants w

ere killed on its fronts. In 1918 the population of the city w
as ca. 60 thousand. 

Later on, three Silesian U
prisings broke out in U

pper Silesia (1919-1921), com
prising Gliw

ice, as 
w

ell. The Poles w
ho fought in them

 w
ere dream

ing of incorporating these lands to the Polish 
state. H

ow
ever, as a result of the 1921 plebiscite, 2/3 of the area of U

pper Silesia, Gliw
ice 

included, rem
ained w

ithin the borders of Germ
any.

1845 kam
 die Eisenbahn in die Stadt. Es w

urden zahlreiche neue Berg-, H
ütten-, M

aschinen und 
chem

ische W
erke eröff

net. Gleichzeitig entstanden großstädtische Bürgerhäuser, Residenzen und 
öff

entliche Gebäude, die architektonisch verschiedene Stilrichtungen vertraten: von H
istorism

us 
und Jugendstil bis hin zum

 M
odernism

us. Zu ihnen zählen u.a. die Bürgerhäuser an der heutigen 
Z

w
ycięstw

a-Straße, die alte Post, das H
auptpostam

t und viele andere.

Von den Kam
pfh

andlungen des Ersten W
eltkriegen blieb die Stadt glücklicherw

eise verschont, 
viele Einw

ohner von Gliw
ice fielen jedoch an den Fronten des Krieges. 1918 lebten in der Stadt 

ca. 60.000 M
enschen. Z

w
ischen 1919 und 1921 kam

 es in O
berschlesien zu drei schlesischen 

A
ufständen, die auch die Stadt um

fassten. D
ie an den Erhebungen beteiligten Polen träum

ten 
von einem

 A
nschluss der Region an den polnischen Staat. Infolge der Volksabstim

m
ung von 

1921 verblieben jedoch 2/3 O
berschlesiens bei D

eutschland.
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B
udynek daw

nej  
poczty głów

nej
W

 1
8

8
7

 r. gliw
icki urząd telegraficzny otrzym

ał  
now

o zbudow
aną kam

ienicę w
 stylu secesyjnym

  
przy placu Inw

alidów
 W

ojennych. Później podjęto  
decyzję o w

zniesieniu dużego gm
achu Poczty  

G
łów

nej przy ul. D
olnych W

ałów
. D

o jego budow
y 

w
 latach 1

9
0

4
-1

9
0

6
 zużyto ponad 1

,7
5

 m
ln  

cegieł tzw
. form

atu klasztornego. O
biekt ten,  

przypom
inający w

yglądem
 zam

ek, prezentuje  
nurt historyzm

u z elem
entam

i neogotyku.  
Elew

acje ścian i w
ieży zdobią dekoracje  

ceram
iczne. W

 2
0

1
6

 r. poczta przeniosła się  
do kam

ienicy przy ul. Z
w

ycięstw
a. N

atom
iast jej  

zabytkow
y gm

ach stał się w
łasnością pryw

atnej 
firm

y. 

B
uilding of the form

er  
m

ain post offi
ce 

In 1
8

8
7

 the telegraph offi
ce in G

liw
ice w

as given a 
new

ly erected tenem
ent house in the A

rt N
ouveau 

style, located at Inw
alidów

 W
ojennych square. 

Subsequently, it w
as decided to build a big edifice of 

the M
ain Post O

ffi
ce at D

olnych W
ałów

 street. O
ver 

1
.7

5
 m

illion bricks in the so-called m
onastery form

at 
w

ere used for its construction in 1
9

0
4

-1
9

0
6

. This 
building, w

hich resem
bles a castle, is an exam

ple of 
H

istoricism
 w

ith N
eo-G

othic elem
ents. Elevations of 

the w
alls and of the tow

er are adorned w
ith ceram

ic 
decorations. In 2

0
1

6
 the post offi

ce w
as m

oved to 
a tenem

ent house at Z
w

ycięstw
a street, and the 

historic edifice becam
e a property of a private ow

ned 
com

pany. 

B
U

D
Y

N
E

K
 D

A
W

N
E
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P
O

C
Z

T
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 G
Ł
Ó

W
N

E
J
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  G
m

ach U
rzędu M

iejskiego
W

 1
9

2
8

 r. przy ul. Z
w

ycięstw
a otw

arto reprezenta-
cyjny hotel H

aus O
berschleisen (D

om
 G

órnośląski). 
Jego goście m

ogli m
.in. korzystać ze 1

1
0

 pokoi, 
restauracji, kaw

iarni i w
iniarni. Luksusow

e w
nętrza 

i bogate w
yposażenie przynosiły m

u sław
ę na całym

 
Śląsku. W

 styczniu 1
9

4
5

 r. hotel został podpalony 
przez żołnierzy rosyjskich i pow

ażnie zniszczony. 
Później był siedzibą instytucji przem

ysłow
ej, a obec-

nie zajm
uje go U

rząd M
iejski. W

 2
0

1
6

 r. ten m
oder-

nistyczny budynek przeszedł gruntow
ny rem

ont 
i odzyskał pierw

otny w
ygląd fasady. Przed w

ejściem
 

do niego stoi fontanna z rzeźbam
i trzech Tańczących 

Faunów
 (1

9
2

8
 r.). Ich tw

órcą był H
ans D

am
m

ann.

Edifi
ce of the M

unicipal O
ffi

ce 
In 1

9
2

8
 a representational hotel, H

aus O
ber-

schlesien (U
pper Silesian H

ouse), w
as opened at 

Z
w

ycięstw
a street. Its guests could use 1

1
0

 room
s, 

a restaurant, a café, and a w
inery. Luxurious interior 

design and rich fittings m
ade it fam

ous all over 
Silesia. In January 1

9
4

5
 the hotel w

as set on fire by 
R

ussian soldiers and seriously dam
aged. Later on 

it w
as a seat of an industrial institution, and today 

it is occupied by the M
unicipal O

ffi
ce. In 2

0
1

6
 this 

M
odernist building underw

ent a thorough renovation 
and it regained the initial form

 of its façade. In front 
of it there is a fountain w

ith statues of three D
ancing 

Fauns (1
9

2
8

). Their author w
as H

ans D
am

m
ann.
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  Palm
iarnia M

iejska
Park Fryderyka Chopina znajduje się w

 sam
ym

  
centrum

 m
iasta. Pow

stał w
 1

8
8

0
 r. W

 tym
 sam

ym
 

czasie została zbudow
ana Palm

iarnia M
iejska.  

N
a przestrzeni lat była w

ielokrotnie pow
iększana 

i przebudow
yw

ana. D
ziś tw

orzą ją cztery paw
ilony 

z okazam
i roślin tropikalnych i egzotycznych oraz  

paw
ilon akw

arystyczny. W
śród 5

,6
 tys. roślin pal-

m
iarni jest rów

nież palm
a – feniks kanaryjski, który 

przyw
ieziono do G

liw
ic w

 1
9

2
4

 r. W
 ogólnopolskim

 
konkursie na D

rzew
o Roku 2017

 zdobył on drugie 
m

iejsce.

M
unicipal Palm

 H
ouse

Fryderyk Chopin Park is located in the very centre 
of the city. It cam

e into being in 1
8

8
0

. At the sam
e 

tim
e the M

unicipal Palm
 H

ouse w
as built. O

ver the 
years it has been extended and rebuilt m

any tim
es. 

Today, it consists of four pavilions w
ith specim

ens 
of tropical and exotic plants, as w

ell as an aquarium
 

pavilion. A
m

ongst 5
.6

 thousand plants grow
ing in 

the Palm
 H

ouse, there is also a palm
 tree Phoenix 

canariensis, brought to G
liw

ice in 1
9

2
4

. It took the 
second place in the all-Poland’s com

petition Tree of 
the Year 2017

. 
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  Paw
ilon akw

arystyczny
W

 czterech tem
atycznych akw

ariach m
ożna  

zobaczyć kilkadziesiąt gatunków
 ryb. N

ajw
iększy 

zbiornik prezentuje ryby dorzecza A
m

azonki.  
M

ożna zobaczyć w
 nim

 egzotyczne arapaim
y, 

płaszczki słodkow
odne, roślinożerne piranie pacu  

czy sum
a czerw

onopłetw
ego. W

 zbiorniku  
prezentującym

 ryby rzek polskich są m
.in. pstrągi,  

m
iętusy, okonie i karasie. W

 kolejnym
 akw

arium
 

znajdziem
y w

iele popularnych gatunków
 ryb rzek 

południow
o-w

schodniej A
zji tj. bocje, brzanki,  

labeo, a także pangi, a w
 ostatnim

 zbiorniku  
pyszczaki, m

uszlow
ce, tropheusy czy naskalniki.

A
quarium

 pavilion 
In four them

atic aquarium
s one can see tens of fish 

species. The biggest tank presents fish from
 the 

A
m

azon basin w
ith such exotic species as arapaim

a, 
freshw

ater stingray, herbivorous pacu piranha, or 
redtail catfish. In the tank devoted to fish species of 
the Polish rivers there are such fish species as trout, 
burbot, perch, and crucian carp. In the next tank w

e 
can find m

any popular fish species from
 South-E-

astern A
sia, e.g. botia, barb, labeo, as w

ell as panga, 
and in the last one – m

outhbrooder, shell dw
eller, 

tropheus, or julie. 
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W
 latach 20. i 30. X

X
 w

. m
iasto nie zw

alniało tem
pa rozw

oju gospodarczego. To w
tedy rozbudo-

w
ano port lotniczy, obsługujący loty pasażerskie do Berlina, W

iednia, Teheranu i Konstantynopola. 
W

ybudow
ano Kanał Gliw

icki (dł. 40,6 km
/ 6 śluz) oraz autostradę w

 kierunku Berlina. W
 jego m

oder-
nistycznej zabudow

ie pojaw
iły się m

in. dom
 tekstylny W

eichm
anna, dw

orzec kolejow
y, hotel H

aus 
O

berschlesien (siedziba U
M

 w
 Gliw

icach), dom
 handlow

y D
eFaKa (D

H
 Ikar). W

 tym
 czasie m

yślano 
także o utw

orzeniu tzw
. Trójm

iasta, czyli połączeniu Gliw
ic, Zabrza i Bytom

ia w
 jeden organizm

 
m

iejski. Jednak ostatecznie przeszkodził tem
u w

ielki kryzys gospodarczy lat 30. X
X

 w
. 

Tuż przed w
ybuchem

 II w
ojny św

iatow
ej w

 m
ieście doszło do tzw

. prow
okacji gliw

ickiej. W
 czw

artek 
31 sierpnia 1939 r. o godz. 20

00 niem
iecki oddział SS upozorow

ał atak ze strony Polaków
 na bu-

dynek m
iejscow

ej R
adiostacji. Był to jeden z pretekstów

 do w
ypow

iedzenia Polsce w
ojny. Przebieg 

prow
okacji został dopiero ujaw

niony podczas procesu norym
berskiego. W

 1945 r. na m
ocy posta-

now
ień konferencji poczdam

skiej w
schodnie tereny przedw

ojennych N
iem

iec, w
 tym

 Górny Śląsk 
z Gliw

icam
i, przyłączono do Polski. 

In the 1920s and 1930s the city did not slow
 dow

n the pace of its econom
ic developm

ent. It 
w

as then that an airport servicing passenger flights to Berlin, V
ienna, Tehran, and Constantinople 

w
as built. The Gliw

ice Canal (length 40.6km
/6 sluices) and a m

otorw
ay tow

ards Berlin w
ere con-

structed. Such structures as W
eichm

ann’s textile house, the railw
ay station, H

aus O
berschlesien 

hotel (seat of the M
unicipal O

ffi
ce in Gliw

ice), the D
eFaKa departm

ent store (Ikar) appeared in 
its M

odernist architecture of the city. At the tim
e there w

ere even plans to create the so-called 
Tricity, consisting of Gliw

ice, Zabrze, and Bytom
 com

bined in one urban organism
. This plan 

how
ever, w

as eventually thw
arted by the great econom

ic crisis in the 1930s.

R
ight before the outbreak of the W

orld W
ar II the city w

as a place of the so-called Gliw
ice 

provocation. O
n the Thursday of 31 A

ugust 1939 at 8:00 p.m
. a Germ

an SS troop faked a 
Polish attack on the building of the local R

adio Station. It becam
e one of the pretexts for the 

declaration of w
ar against Poland. The details of the provocation w

ere disclosed only during 
the N

urem
berg Trials. In 1945 under the provisions of the Potsdam

 Conference, the eastern 
part of the pre-w

ar Germ
any, along w

ith U
pper Silesia and Gliw

ice, w
as incorporated to Poland.

In den 1920er und 1930er entw
ickelte sich die W

irtschaft der Stadt w
eiterhin dynam

isch. A
us-

gebaut w
urde der Flughafen, der Passagierverbindungen nach Berlin, W

ien, Teheran und Kon-
stantinopel bot. Es entstanden ferner der Gleiw

itzer Kanal (Länge 40,6 km
, 6 Schleusen) und 

eine A
utobahn in R

ichtung Berlin. Im
 Stadtbild tauchten nun Gebäude im

 Stil des M
odernism

us 
auf: das Seidenhaus W

eichm
ann, der Bahnhof, das H

aus O
berschlesien (heute Sitz der Stadt-

verw
altung) und das Kaufh

aus D
eFaKa (heute Ikar). In dieser Zeit w

urde auch erw
ogen, Gliw

ice, 
H

indenburg/Zabrze und Beuthen/Bytom
 zu einer D

reistädteeinheit zusam
m

enzuschließen. D
iesen 

Plan durchkreuzte jedoch endgültig die große W
irtschaftskrise der 1930er Jahre.

Kurz vor dem
 A

usbruch des Z
w

eiten W
eltkrieges fand in der Stadt die sog. Gleiw

itzer Provokation 
statt. A

m
 D

onnerstag den 31. A
ugust 1939 um

 20
00 U

hr führte eine Gruppe von SS-M
ännern 

einen fingierten Ü
berfall auf den lokalen R

undfunksender durch. D
iese A

ktion stellte einen der 
Vorw

ände für den Ü
berfall auf Polen dar. D

er Verlauf der Provokation w
urde erst im

 R
ahm

en 
der N

ürnberger Prozesse publik gem
acht. 1945 w

urden die bisherigen ostdeutschen Gebiete, 
darunter O

berschlesien und Gliw
ice, entsprechend den Bestim

m
ungen des Potsdam

er A
bkom

m
ens 

an Polen angeschlossen.
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  Przez długie lata pow
ojenne m

iasto kojarzyło się w
yłącznie z przem

ysłem
 ciężkim

, hutnictw
em

 
i górnictw

em
 w

ęgla kam
iennego. Ich praw

dziw
y stan ukazała dopiero transform

acja społeczno-go-
spodarcza Polski pod koniec lat 80. X

X
 w

. W
tedy też Gliw

ice okazały się jednym
 z najbiedniejszych 

m
iast Górnego Śląska. Jego zakłady przem

ysłow
e przynosiły duże straty, niszczyły środow

isko na-
turalne. W

 bardzo złym
 stanie znajdow

ała się infrastruktura drogow
a i kom

unikacyjna. N
ie lepiej było 

z obiektam
i użyteczności publicznej, placów

kam
i ośw

iatow
ym

i i ochrony zdrow
ia. 

Przełom
ow

ym
 m

om
entem

 dla m
iasta stało się utw

orzenie w
 1996 r. strefy ekonom

icznej w
 Gliw

i-
cach, jednej z czterech w

chodzących w
 skład Katow

ickiej Specjalnej Strefy Ekonom
icznej. Pierw

szym
 

inw
estorem

 były zakłady O
pla. W

 ślad za nim
 napłynęli kolejni, reprezentujący branże: m

otoryzacyj-
ną, m

etalow
ą, budow

laną, m
aszynow

ą, elektrom
aszynow

ą i logistyczną. D
zięki strefie i działającym

 
w

 niej firm
om

 z kapitałem
 polskim

 oraz zagranicznym
 gospodarka Gliw

ic zaczęła rozw
ijać się w

 bły-
skaw

icznym
 tem

pie. 

For long years after the w
ar the city w

as associated predom
inantly w

ith heavy industry, m
et-

allurgy, and hard coal m
ining. Its true condition w

as revealed only during the socioeconom
ic 

transform
ation of Poland at the end of the 1980s. It w

as then that Gliw
ice turned out to 

be one of the poorest tow
ns in U

pper Silesia. Its industrial plants w
ere bringing heavy losses 

and destroying natural environm
ent. Roads and transport infrastructure w

as in a very poor 
condition. The situation of public utility buildings, educational facilities and healthcare centres 
w

as not m
uch better, either.

A
 real breakthrough for the city w

as the establishm
ent of a special econom

ic zone in Gliw
ice 

in 1996 – it w
as one of the four subzones constituting the Katow

ice Special Econom
ic Zone. 

The first investor here w
as the O

pel corporation. It w
as follow

ed by next ones, representing 
autom

otive, m
etal, building, m

achine, electrom
echnical, and logistic industries. Thanks to the zone 

and the com
panies w

ith the Polish and foreign capital operating in it, the econom
y of Gliw

ice 
started to develop at a rapid pace.

In der N
achkriegszeit w

urde die Stadt über Jahrzehnte hinw
eg nur m

it Schw
erindustrie, H

üttenw
e-

sen und Steinkohlebergbau in Verbindung gebracht. W
ie der tatsächliche Zustand dieser Branchen 

w
ar, zeigte erst der gesellschaftliche und w

irtschaftliche W
andel, der in Polen zum

 Ende der 
1980er Jahre begann. Es stellte sich dam

als heraus, dass Gliw
ice zu den ärm

sten Städten O
ber-

schlesiens zählte. D
ie Industriebetriebe verzeichneten Verluste und verschm

utzten die U
m

w
elt. In 

einem
 sehr schlechten Zustand befanden sich die Straßen- und Verkehrsinfrastruktur. N

icht besser 
verhielt es sich m

it den öff
entlichen Gebäuden, den Bildungs- und Gesundheitseinrichtungen.

Einen W
endepunkt stellte die Gründung der W

irtschaftszone in Gliw
ice im

 Jahr 1996 dar, einer 
von vier, die die Kattow

itzer Sonderw
irtschaftszone bilden. Erster Investor w

aren die O
pel-W

erke, 
denen w

eitere U
nternehm

en aus der A
uto-, M

etall-, Bau-, M
aschinen-, Elektrom

aschinen- und 
Logistikbranche folgten. D

ank der Sonderw
irtschaftszone und den dort ansässigen Firm

en m
it 

polnischem
 und ausländischem

 Kapital entw
ickelte sich die W

irtschaft von Gliw
ice in einem

 sehr 
dynam

ischen Tem
po.

| G
liw

ice w
czoraj i dziś | G

liw
ice yesterday and today | G

liw
ice gestern und heute

1
4

  D
o obecnego sukcesu m

iasta przyczynia się rów
nież jego now

oczesna infrastruk-
tura drogow

a i kom
unikacyjna, w

 tym
: skrzyżow

anie autostrad A
1 i A

4, D
rogow

a 
Trasa Średnicow

a, zm
odernizow

any w
ęzeł kolejow

y PKP, port śródlądow
y Śląskiego 

Centrum
 Logistyki S.A

. (Kanał Gliw
icki) i lotnisko sportow

e. D
uży w

pływ
 na rozw

ój 
m

a także Politechnika Śląska oraz liczne placów
ki naukow

o-badaw
cze. Z

 ich w
ie-

dzy korzysta now
oczesny przem

ysł. M
iasto system

atycznie w
spiera rozw

ój now
ych 

technologii oraz innow
acyjnych przedsiębiorstw

. Ich w
izytów

ką jest m
.in. działalność 

Centrum
 Edukacji i Biznesu N

ow
e G

liw
ice oraz Parku N

aukow
o-Technologicznego 

Technopark G
liw

ice.

Gliw
ice to nie tylko nauka, biznes i praca. To rów

nież m
iasto, gdzie m

ożna zobaczyć 
ciekaw

e m
iejsca, skorzystać z bogatej oferty kulturalnej i rozryw

kow
ej oraz aktyw

-
nie spędzić czas. Gliw

ice to m
iasto, które w

arto poznać! 

State-of-the-art roads and transport facilities of the city also contribute to its 
success. These are: the interchange of the A

1 and A
4 m

otorw
ays, the Cross-Re-

gional H
ighw

ay, the m
odernised railw

ay junction, the inland port of the Silesian 
Logistic Centre (the Gliw

ice Canal), and the sports airfield. Silesian U
niversity of 

Technology and num
erous science and research facilities have their share in the 

developm
ent of the city, too, as advanced industries m

ake practical use of the 
know

ledge they off
er. The city system

atically supports the developm
ent of new

 
technologies and innovative enterprises. Their true show

case is the activity of the 
Education and Business Centre N

ew
 G

liw
ice and of the Science and Technology 

Park Technopark G
liw

ice.

Gliw
ice stands not for only science, business, and w

ork. It is also a city w
here 

one can see interesting sites, enjoy a very rich cultural and entertainm
ent off

er, 
as w

ell as spend tim
e actively. Gliw

ice is a city w
orth exploring!

D
en Erfolg verdankt die Stadt auch ihrer m

odernen Straßen- und Verkehrsinf-
rastruktur. In Gliw

ice befinden sich die Kreuzung der A
utobahnen A

1 und A
4, 

die Stadtschnellstraße DTŚ, ein m
odernisierter Eisenbahnknoten der Polnischen 

Staatsbahn PKP, der Binnenhafen des Schlesischen Logistikzentrum
s (Gleiw

itzer 
Kanal) und ein Sportflugplatz. Einen großen Einfluss auf die Entw

icklung der 
Stadt haben ferner die Schlesische Technische U

niversität (Politechnika Śląska) 
sow

ie zahlreiche w
eitere w

issenschaftliche und Forschungseinrichtungen, w
elche 

die m
odernen Industriebetriebe unterstützen. System

atisch fördert die Stadt die 
Entw

icklung von neuen Technologien und innovativen U
nternehm

en. Eine A
rt 

Schaufenster sind das Bildungs- und Geschäftszentrum
 N

ow
e G

liw
ice und das 

W
issenschafts- und Technologiezentrum

 Technopark G
liw

ice.

Gliw
ice ist aber viel m

ehr als nur W
issenschaft, Business und A

rbeit. D
ie Stadt 

hat viele interessante O
bjekte sow

ie ein reiches kulturelles und Freizeitangebot. 
Es lohnt sich auf jeden Fall, Gliw

ice kennenzulernen!
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  R
ynek

Sercem
 starów

ki m
iasta jest kw

adratow
y rynek  

(7
5

 x 7
5

 m
) z R

atuszem
 pośrodku. Rynek zachow

ał 
układ architektoniczno-przestrzenny z czasów

 
średniow

iecznej lokacji. O
d jego narożników

 w
ybie-

gają po dw
ie prostopadłe ulice. N

a skutek licznych 
pożarów

 i przebudów
 obecny R

atusz i otaczające 
go kam

ienice pochodzą z X
IX

 i X
X

 w
. O

zdobą tego 
m

iejsca jest fontanna z rzeźbą N
eptuna (1

7
9

4
 r.). 

Jej pow
stanie historycy w

iążą z otw
arciem

 Kanału 
Kłodnickiego, który poprzez O

drę połączył G
liw

ice 
z M

orzem
 B

ałtyckim
. O

bok fontanny zrekonstruow
a-

no cem
brow

inę now
ożytnej studni.

M
ain Square

The heart of the O
ld Tow

n is a quadrangular M
ain 

Square (7
5

 x 7
5

 m
), w

ith a Tow
n H

all in the m
iddle. 

The M
ain Square has retained its architectural and 

spatial layout from
 the m

edieval tim
es. Tw

o perpen-
dicular streets branch out from

 each of its corners. 
D

ue to num
erous fires and reconstructions, the 

today’s Tow
n H

all and the tenem
ent houses that 

surround it date back to the 1
9

th and 2
0

th centuries. 
A

 true ornam
ent of this place is a fountain w

ith a 
statue of N

eptune (1
7

9
4

). H
istorians connect its 

beginnings w
ith the opening of the Kłodnica Canal, 

w
hich linked G

liw
ice w

ith the B
altic Sea through the 

O
der river. N

ext to the fountain, cribw
ork of a m

odern 
w

ell has been reconstructed. 

R
Y

N
E

K
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M
etrorow

er
M

etrorow
er. M

etrorow
er, to całoroczny i now

ocze-
sny system

 G
órnośląsko-Zagłębiow

skiej M
etropolii 

i firm
y N

extbike. Jest dostępny dla m
ieszkańców

 
ośm

iu m
iast, w

 tym
 G

liw
ic, oferując 1

8
6

0
 row

erów
 

i 2
7

6
 stacji, a docelow

o m
a objąć 7

 tysięcy jednośla-
dów

 i 9
2

4
 stacje w

 3
1

 gm
inach.

W
 G

liw
icach planuje się udostępnienie 9

1
 stacji 

M
etrorow

eru.

M
etrorow

er
M

etrorow
er. M

etrobike is a year-round and m
odern 

system
 from

 the M
etropolis G

Z
M

 (G
órnośląsko- 

Zagłębiow
ska M

etropolia) and the N
extbike com

pa-
ny. It is available to residents of eight cities, including 
G

liw
ice, off

ering 1
,8

6
0

 bicycles and 2
7

6
 bike 

stations, w
ith a target of 7

,0
0

0
 bicycles and 

9
2

4
 stations in 3

1
 m

unicipalities.

W
e are planning to have 9

1
 M

etrorow
er stations in 

G
liw

ice.

M
E

T
R

O
R

O
W

E
R
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  W
idow

iskow
o-sportow

a  
P

reZero A
rena G

liw
ice

Jeden z najnow
ocześniejszych tego typu obiektów

 
w

 Polsce. Jest przystosow
any do organizacji zaw

o-
dów

 sportow
ych o randze m

iędzynarodow
ej m

.in. 
w

 takich dyscyplinach jak siatków
ka, koszyków

ka, 
piłka ręczna, lekkoatletyka, łyżw

iarstw
o czy hokej  

na lodzie oraz w
ydarzeń estradow

ych, w
idow

isk  
oraz im

prez w
ystaw

ienniczych i targow
ych.

P
reZero A

rena G
liw

ice Sports and  
Entertainm

ent H
all 

O
ne of the m

ost state-of-the-art facilities of the 
type in Poland. It is adapted to the requirem

ents of 
international sports events in such sports as e.g. 
volleyball, basketball, handball, athletics, skating, or 
ice hockey, as w

ell as to concerts, show
s, exhibitions, 

and fairs. 

W
ID

O
W

IS
K

O
W

O
-S

P
O

R
T

O
W

A
 

P
R

E
Z

E
R

O
 A

R
E

N
A

 G
L
IW

IC
E
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  Tężnia solankow
a 

D
rew

niana konstrukcja ozdobnych pergoli, w
raz 

z ustaw
ionym

i w
 rzędzie ław

eczkam
i tw

orzą funkcjo-
nalną przestrzeń rekreacyjną. Częściow

e zadaszenie 
tężni spraw

ia, że solanka znajdująca się w
ew

nątrz 
niej zostaje rozrzedzana przez deszczów

kę. Tuż obok 
pow

stała strefa relaksu. Z
najdują się tam

 leżaki 
parkow

e, ław
ki, now

oczesne latarnie oraz kolorow
a 

roślinność. Teren w
okół tężni został ogrodzony 

i ośw
ietlony a ścieżki dostosow

ane do potrzeb osób 
niepełnospraw

nych. 

B
rine graduation tow

er
A

 w
ooden structure of decorative pergolas, together 

w
ith benches arranged in a row

 create a functional 
recreational space. The partial covering of the gradu-
ation tow

er ensures that brine inside is not diluted 
by rainw

ater. A
 relaxation area containing deckchairs, 

benches, m
odern lanterns, and colourful plants has 

been created right next to it. The area around the 
graduation tow

er has been fenced and illum
inated, 

and the paths have been adapted to the needs of 
the disabled.

T
Ę

Ż
N

IA
 S

O
L
A

N
K

O
W

A
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  O
środek W

ypoczynkow
y  

Czechow
ice

M
alow

nicze Jezioro Czechow
ice (pow

. 1
4

 ha) leży 
w

 płn. części m
iasta i przylega do lasów

. N
ad jego 

brzegiem
 działa popularny O

środek W
ypoczynkow

y 
Czechow

ice z kąpieliskiem
 sezonow

ym
 i piaszczystą 

plażą. N
a m

iejscu są: zjeżdżalnia do w
ody, boiska do 

siatków
ki plażow

ej i piłki nożnej, ram
pa dla rolkarzy, 

plac zabaw
 dla dzieci, w

ypożyczalnie sprzętu w
odne-

go i row
erów

 oraz punkty gastronom
iczne. D

łuższy 
w

ypoczynek w
 tym

 m
iejscu zapew

niają pobliskie pole 
nam

iotow
e i dom

ki kem
pingow

e (4
- i 6

-osobow
e). 

Czechow
ice  

Leisure Centre 
Picturesque Czechow

ice Lake (1
4

 ha) is situated in 
the northern part of the city, adjacent to w

oodlands. 
Czechow

ice Leisure Centre operates at its shore, a 
popular resort w

ith a seasonal sw
im

m
ing pool and a 

sandy beach. The Centre off
ers also a w

ater slide, a 
beach volleyball court, a football pitch, a roller-skating 
ram

p, a playground for children, a w
ater equipm

ent 
and bike rental, as w

ell as catering facilities. A
 longer 

stay in this place is possible thanks to the nearby 
cam

psite and holiday hom
es (4

 and 6
 beds). 

O
Ś

R
O

D
E

K
 W

Y
P

O
C

Z
Y

N
K

O
W

Y
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